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DATA ITEM DESCRIPTION - DESCRIPTION DE DONNÉES

1.  TITLE  –  TITRE 
2.  IDENTIFICATION NUMBER  -  NUMÉRO 
D’IDENTIFICATION 

Rapport d’activité du système d’égout du SAN DD 14.17.4 

3.  DESCRIPTION / PURPOSE  –  DESCRIPTION / OBJET 
Documenter les opérations quotidiennes et mensuelles, les essais, les inspections et les réparations de tout l’équipement et de toute 
l’infrastructure du système d’égout aux sites de soutien logistique (LSS), aux sites de radars à longue portée (LRR), aux sites de 
développement à courte portée (SRD) et aux sites de radars à courte portée (SRR), et refléter les exigences de travail remplies pour 
chaque année contractuelle sur toute la durée du contrat exécuté conformément au programme d’entretien optimisé, y compris les 
rapports d’activité quotidiens et mensuels sur le système d’égout et les registres du système d’égout de chaque zone, ainsi que le 
rapport mensuel électronique sur les effluents du système d’égout et le registre mensuel du système d’égout pour les sites LRR 
dotés de personnel pendant un mois dans chaque zone pour chaque année contractuelle complète sur toute la durée du contrat. 
4.  APPROVAL DATE 
     DATE 

D’APPROBATION

5.  OFFICE OF PRIMARY INTEREST (OPI) 
     BUREAU DE PREMIÈRE RESPONSABILITÉ (BPR)

6.  GIDEP APPLICABLE 
     PROGRAMME D’ÉCHANGE DE 

DONNÉES PERTINENT

Novembre 2020 Bureau du Système d’alerte du Nord (BSAN)  S.O.  

7.  APPLICATION / INTERRELATIONSHIP  –  APPLICATION / INTERDÉPENDANCE 

LDEC 14.7.4 
EDT, SECTION 14.7.4 

8.  ORIGINATOR  -  AUTEUR 9.  APPLICABLE FORMS  -  FORMULES PERTINENTES 

AT BSAN S.O. 

10.  PREPARATION INSTRUCTIONS  –  INSTRUCTIONS SUR LA PRÉSENTATION DES DONNÉES 

10.1 DOCUMENT SOURCE 
EDT, SECTION 14.17.4 

10.2 CONTENU ET FORMAT 
10.2.1.  Le contenu relatif aux activités prévues pour le système d’égout du SAN doit être présenté dans le format de l’entrepreneur, 
examiné par le BSAN et approuvé par l’État, et couvrir tout l’équipement et toute l’infrastructure du système d’égout aux sites LSS, 
SRR, LRR et SRD de North Bay, et refléter les exigences de travail pour chaque année contractuelle complète sur toute la durée du 
contrat.  

10.2.2.  La fréquence des inspections, des travaux de maintenance requis et des essais doit être basée sur le concept d’opération du 
BSAN, les dossiers des inspections antérieures de l’infrastructure et le rendement des systèmes connexes, les données de gestion du 
cycle de vie des installations (GCVI), les instructions d’alerte du Nord (NWI) et les manuels des fabricants, les conditions 
météorologiques locales, l’âge des immeubles, de l’infrastructure et des systèmes connexes, l’utilisation et l’application, et d’autres 
facteurs jugés pertinents. 

10.2.3.  Le format des rapports quotidiens et mensuels sur le système d’égout et des registres sera choisi par l’entrepreneur, examiné 
par le BSAN et approuvé par l’État. 

10.2.4 – Les rapports d’activité quotidiens et mensuels électroniques sur le système d’égout doivent être mis à la disposition du 
BSAN en ligne.  

10.2.5 – Inclure tout l’équipement et toute l’infrastructure du système d’égout utilisés pour le stockage, la filtration et la distribution 



dans les installations du SAN. 

10.2.6 Le contenu des rapports quotidiens et mensuels doit inclure : 
 la maintenance corrective effectuée, la maintenance corrective non effectuée et la date d’achèvement prévue; 
 la maintenance préventive effectuée, la maintenance préventive non effectuée et la date d’achèvement prévue; 
 la quantité d’eaux usées transférée; 
 les relevés du niveau du réservoir d’eaux usées;  
 les relevés de la qualité de l’eau; 
 les relevés de la qualité des effluents; 
 le nom du site du SAN où se trouve l’installation; 
 la date, l’heure et le fuseau horaire; 
 des renseignements supplémentaires et commentaires. 

10.2.7 Le contenu du rapport mensuel doit également inclure tous les renseignements requis par la législation fédérale, provinciale 
ou territoriale concernant les eaux usées des installations du SAN, y compris : 

 les relevés du niveau du réservoir d’eaux usées;  
 les relevés de la qualité des effluents; 
 les renseignements sur le site ou l’installation du SAN; 
 la date, l’heure et le fuseau horaire; 
 une section pour les commentaires supplémentaires; 
 une copie de tout rapport envoyé aux législateurs. 


